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المنتدى الدائم المعني بقضايا السكان الأصليين 
الدورة الثانية 

نيويورك، ١٢-٢٣ أيار/مايو ٢٠٠٣ 
البند ٤ (ب) من جدول الأعمال 

  االات التي صدر ا تكليف: البيئة 
موجز للمناقشة مقدم من هيئة الرئيس   

 البيئة 
 الدول الأعضاء 

نـاقش ممثـل المكسـيك الاسـتراتيجية الوطنيـة لذلـك البلـــد مــن أجــل التنميــة والتنميــة  - ١
ـــل أن الاســتعمال  المسـتدامة الـتي ترتكـز علـى المحافظـة علـى البيئـة في الـبر والبحـر. وذكـر الممث
الرشـيد للمـوارد الطبيعيـة سيسـهم في تحسـن أحـوال اتمعـات المحليـة الأصليـة. وتحـدث ممثـــل 
الدانمـرك عـن حلقـة عمـل حـول التنميـة المســـتدامة لفــائدة الســكان الأصليــين الذيــن تأويــهم 
ـــــدى (شــــارك فيــــها الســــيد  الدانمـــرك، ورغبـــة ذلـــك البلـــد في إقامـــة شـــراكات مـــع المنت
جاكاناميجوي). وستواصل الدانمـرك الاسـتفادة مـن ذلـك العمـل وتقـديم تقـارير إلى المنتـدى، 

وذلك ضمن سعيها لإقامة شراكات مع السكان الأصليين. 
 

منظومة الأمم المتحدة 
وسـلّم ممثـل برنـامج الأمـم المتحـدة للبيئـة بالإسـهامات الفريـدة الـتي يقدمـها الســـكان  - ٢
الأصليون في الحوارات الدولية المعنية بالبيئة. وناقش البرنامج أهميـة إيجـاد التكـامل بـين التنـوع 
والطبيعة والأخلاقيات البيئية العالمية، فضلا عن تشجيع فهم أكبر للروابط القائمـة بـين التنـوع 
الثقـافي والتنـوع البيولوجـي، مشـيرا إلى أن ثـراء التنـوع يكمـن في القـوة الجماعيـة، وأنـه يمكــن 
تعزيـز التنميـة المسـتدامة مـن خـلال الاعـتراف بالصلـة القائمـة بـين التنـوع البيولوجـي والتنــوع 
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الثقـافي؛ وبتجديـد الاحـترام مـن جديـــد مــن جــانب اتمعــات المعــاصرة للشــعوب الأصليــة 
ـــل برنــامج الأمــم  ومعارفـها البيئيـة الـتي كـادت الشـعوب المعـاصرة أن تفقدهـا كمـا نـاقش ممث
المتحدة الإنمائي مختلف مشاريع البرنامج الإنمائي في مجال التنمية المستدامة، وإشراكه للشـعوب 

الأصلية. 
وتطرق ممثل الصندوق الدولي للتنمية الزراعية للعمل الذي يقوم بـه الصنـدوق لفـائدة  - ٣
الفئات الريفية الفقـيرة، ملاحظـا أن الفقـر يرتبـط بالفئـات المهمشـة مـن السـكان الذيـن كثـيرا 
ما يعيشون في المناطق النائيـة ويفتقـرون للـهياكل الأساسـية وغيرهـا مـن الخدمـات الضروريـة. 
وقال إن السكان الأصليين يتعرضون بصورة متزايدة للتشريد من أراضيهم، ولكن وقـف هـذا 
التهميش سيؤدي إلى الاستقرار وتحقيق التنمية المستدامة. ويكمن الحل في تقوية حـق السـكان 
الأصليـين في الأرض، بالإضافـة إلى الاعـتراف بمعارفـهم وتعويضـهم عـن الخدمـات البيئيـة الــتي 

يقدموا للاقتصادات المحلية والإقليمية والعالمية.  
 

منظمات السكان الأصليين 
ـــد مــن منظمــات الســكان الأصليــين في المناقشــة. وقدمــت إلى المنتــدى  شـارك العدي - ٤
مجموعـة شـاملة مـن القضايـا المتصلـة بالبيئـة، شملـت المسـائل التاليـة وإن لم تقتصـر عليـها وهــي 
الموافقـة الحـــرة المســبقة والمســتنيرة؛ والحصــول علــى الأراضــي التقليديــة والحــق في تدبيرهــا؛ 
ـــة (الســليمة وغــير الملوثــة)؛ والحاجــة إلى صــك دولي لتســوية  والاسـتفادة مـن المـوارد الطبيعي
المنازعات البيئية؛ وإمكانية اللجوء إلى المحكمة الجنائية الدوليـة للبـت في الخلافـات القائمـة بـين 
السكان الأصليين والدول؛ وضرورة حماية الأماكن والمواقع المقدسة باعتبـار ذلـك حقـا أصليـا 
مقدسا لذرية السـكان الأصليـين؛ والـترحيل القسـري للسـكان الأصليـين مـن دون تعويـض أو 
ـــاه والأراضــي  تخيـير في العـودة؛ والحاجـة إلى المشـاركة الكاملـة في التنميـة؛ وتلـوث الهـواء والمي
وتأثـير ذلـك في الحيـوان والنبـات؛ والتنميـة المسـتدامة الـتي تصـــون الهويــة الثقافيــة؛ واســتغلال 
المـوارد الطبيعيـة بطريقـة مسـتدامة؛ والتنميـة المسـتدامة بالمشـاركة وضـرورة مشـاركة الســـكان 
الأصليـين في تسـيير الشـؤون بالأسـاليب الديمقراطيـة؛ والاعـتراف بـالحقوق الجماعيـة للســـكان 
الأصليين، بما فيها حق تقرير المصير والحقوق التي ينص عليها الإعلان بشأن حقـوق الشـعوب 
الأصلية؛ ووقف إقامة مناطق عسكرية في أراضي الســكان الأصليـين، ولا سـيما أقاليمـهم الـتي 
توجــد علــى الأراضــي الحدوديــة؛ ودور الســــكان الأصليـــين في صـــون التنـــوع البيولوجـــي 
ومستودعات البذور وتنوع الأغذية؛ والقلق إزاء البذور المعدلة جينيا التي من شـأا أن تلـوث 
البـذور الطبيعيـة وتـؤدي إلى انخفـاض تنـوع الأغذيـة والتسـبب في تبعيتـها للبـذور الـتي توفرهـــا 

الشركات المتعددة الجنسيات. 
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وأشـار العديـد مـن ممثلـي السـكان الأصليـين إلى الأثـر السـلبي للفقـر في البيئـة، ووجـــه  - ٥
بعض ممثلي السكان الأصليين من أمريكـا اللاتينيـة اهتمـام المنتـدى للتلـوث البيئـي النـاجم عـن 
سقوط أوراق الكاكاو بسبب المـواد الكيميائيـة. وأثـار آخـرون اهتمامـات أخـرى فيمـا يتعلـق 
بانعدام الأمن الغذائـي النـاجم عـن التلـوث أو المسـتفحل بسـببه أو بسـبب التراعـات أوتدهـور 
البيئة. واقترح البعـض أيضـا حلـولا وضـرب أمثلـة علـى الممارسـات الجيـدة، بمـا فيـها مشـاريع 
السكان الأصليين لإصلاح الأراضي حيث تقوم جماعات السكان الأصليين الملتزمـة، بـإصلاح 
ـــها الأصليــة. وأكــد بعــض الســكان الأصليــين الحاجــة إلى  المنـاطق القاحلـة وإعادـا إلى حالت
ـــين الكنديــين  مشـاركتهم في إدارة الغابـات، مشـيرين إلى أن ٨٠ في المائـة مـن السـكان الأصلي
يعيشون في مناطق حراجية. ولوحظ أن للسكان الأصليين مصلحـة اقتصاديـة في غابـام، وأن 
مجالات التكليف الستة تتعلق بالغابات، ممـا يجعلـها قضيـة شـاملة. وقدمـت ملاحظـات أخـرى 
تطلب من الحكومات والشركات والمنظمات الحكومية الدولية التقيـد بمعايـير حقـوق الإنسـان 
الدولية، وأن كل أنشطة التنمية بأراضي السـكان الأصليـين تقتضـي موافقتـهم الحـرة والمسـبقة 
والمسـتنيرة. وتم التوكيـد علـى ضـرورة إجـــراء الاستشــارة بالوســائل المناســبة ثقافيــا في جميــع 

أنشطة اتخاذ القرارات وجميع المسائل التي من شأا أن تؤثر في السكان الأصليين المعنيين. 
وأثار العديد من فئات السكان الأصليين الشـواغل المتعلقـة بالعنصريـة البيئيـة وتلويـث  - ٦
ـــون  أقـاليم السـكان الأصليـين ونقـل المـواد السـامة والإشـعاعية وخزـا. وأدان السـكان الأصلي
ـــد مــن ممثلــي  بدلتـا ـر النيجـر التخريـب البيئـي الـذي أحدثتـه شـركة تكسـاكو. ووجـه العدي
السكان الأصليين الانتباه لفقدان التنوع البيولوجي الناجم عن المزارع الأحاديـة المحصـول مثـل 
مـزارع القطــن والتبــغ وقصــب الســكر والشــاي والــبن، ولاحظــوا أن تلــك المشــاريع غالبــا 
ما تكون ممولـة مـن المصـارف الدوليـة. ودعـا العديـد مـن ممثلـي السـكان الأصليـين إلى موازنـة 
التنمية الاجتماعية حسب ثوابت التنميـة المسـتدامة لكفالـة الاسـتمرارية الثقافيـة، وأشـاروا إلى 
الحاجة لتوعية الأطفال والشـباب بقضايـا البيئـة. وذكـر ممثلـو السـكان الأصليـين أن مـن المـهم 

إعطاء الشباب الفرصة للإسهام في صياغة المستقبل بوصفهم حملة التقاليد الثقافية. 
وأعـرب العديـد مـــن ممثلــي الســكان الأصليــين عــن القلــق إزاء القرصنــة البيولوجيــة   - ٧
والهندسة الوراثية، ودعوا إلى حماية الموارد الوراثيـة وتوقيـف البحـث البيولوجـي. وتمثـل حمايـة 
المعارف التقليدية والملكية الثقافية للسـكان الأصليـين أولويـة قصـوى بالنسـبة إليـهم ويمكـن أن 

تتزاوج مع الموافقة الحرة والمستنيرة والمسبقة. 
وأشـار عـدد مـن فئـات الســـكان الأصليــين مــن أســتراليا إلى اســتمرار تلاشــي الحــق  - ٨
ـــة  الأصيـل في أراضـي بينتينجـارا وغيرهـا مـن أراضـي السـكان الأصليـين، ولاحظـوا أيضـا قضي
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جزيـرة هيندمـارش واسـتخفاف الحكومـة بأدلـة السـكان الأصليـين في اللجنـة الملكيـة. وأثــيرت 
اهتمامـات إضافيـة فيمـا يتعلـق بدفـن النفايـات الإشـعاعية في أراضـي السـكان الأصليـين وتحــيز 
النظام القانوني، ولوحظ أن تفسير الأدلة الثقافية للسكان الأصليين مـن خـلال النظـم القانونيـة 
الغربيـة مـا زال يحـول دون التوصـل إلى نتيجـة عادلـة فيمـا يتعلـــق بــالحقوق الأصيلــة للســكان 
الأصليين الأستراليين. وقد عدل قانون الملكية العقارية للسكان الأصليـين بطريقـة تجعلـه عائقـا 

يمنع السكان الأصليين الأستراليين من التمتع بحقوقهم الإنسانسة في الأرض والثقافة. 
وشملت التوصيات التي قدمها ممثلو السكان الأصليين ما يلي:  - ٩

ــــة  دعــا ممثلــو الســكان الأصليــين إلى التنفيــذ الكــامل لنتــائج مؤتمــرات القم (أ)
والمؤتمـرات الأخـيرة الـتي عقدـا الأمـم المتحـدة، لمعالجـة العديـد مـن المسـائل الـتي أثـيرت أثنـــاء 

الدورة؛ 
ينبغـي أن يلتمـس المنتـدى مـن لجنـــة التنميــة المســتدامة القيــام، بالتعــاون مــع  (ب)
أمانات الهيئات البيئية مثل اتفاقية التنوع البيولوجي واتفاقية الأمم المتحدة الإطارية بشأن تغـير 
المناخ، إعداد تقرير عن تنفيـذ الفصـل ٢٦ مـن جـدول أعمـال القـرن ٢١ والفصـول الأخـرى 
ذات الصلة، كالفصلين ٣٦ و ١٥. وينبغي أن يركز التقرير بالتحديد على الطريقة الـتي تنفـذ 
ـا تلـك الأمانـات والوكـالات البيئيـة الفصـول المتعلقـة بالسـكان الأصليـــين في نطــاق برامــج 

عملها في إطار اتفاقياا. كما ينبغي تقديم التقرير خطيا للمنتدى في دورته الثالثة؛ 
ــــكان الأصليـــين والتنميـــة  ينبغــي الدعــوة إلى عقــد مؤتمــر عــالمي حــول الس (ج)

المستدامة؛ 
وضع مدونة أخلاقية تتناول البحث البيولوجي؛  (د)

التوصية بإجراء دراسة استقصائية حول السكان الأصليين والصحة البيئية.  (هـ)
 

أعضاء المنتدى 
شكر السيد ليتلتشايلد جميع المتكلمين على مداخلام وتوصيــام القيمـة بشـأن البنـد  - ١٠
٤ (ب) من جدول الأعمال. وأشار إلى اهتمام الجميع بمسألة البيئة. وأيد أيضا كـل النـداءات 
مـن أجـل حمايـة الأرض الأم واحترامـها. وذكـر المندوبـين بأنـه في السـنة الدوليـة للميـاه العذبــة 
(٢٠٠٣)، حافظ إقليم المعاهدة ٦ على حقوقه في الميـاه، وأعـرب عـن أملـه في أن يتـم احـترام 
تلك الالتزامات القانونية والوفاء ا وفقا للروح والنيـة الأصليـين الـتي صـدرت عنـهما. وأكـد 
أن الشعوب الأصلية تستعمل المياه للأغراض الروحية، وهو ما يجب احترامه. واعـترف السـيد 

تامانغ بإسهامات جميع المتكلمين، ولا سيما من قدموا منهم بيانات وتوصيات خطية. 
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وأشـار السـيد كويفـي إلى الآثـار السـلبية للتعديـن وإلى مـا قـدم بشــأنه مــن توصيــات  - ١١
لإجراء الدراسات وإعداد التقارير المشفوعة بالبيانات. ولاحظ أن بعض المتكلمين تحدثوا عـن 
وضع إجراءات قانونية لحماية البيئة ومعالجة التمييز البيئي. وأشار إلى ضرورة مراعـاة معـارف 
الســكان الأصليــين وقوانينــهم التقليديــة. وأشــارت الســيدة كــين إلى أن التوســع اللامحـــدود 
للمجتمعات قلص كثيرا من الغابات المطيرة وأثر تأثيرا سلبيا في أراضي السكان الأصليين، ممـا 
حــد مــن قدرــم علــى الوصــول إلى أراضيــهم والعيــش بطــرق مســــتدامة. وأشـــارت إيـــدا 
نيكولاسـين إلى المشـاكل الخطـيرة القائمـــة في غــرب أفريقيــا وشمالهــا. ولاحظــت أن الســكان 
الأصليين يحتاجون إلى اســتغلال بيئـام والمحافظـة عليـها في آن واحـد، وأن ذلـك مـن الصعـب 
تحقيقه في ظل انعدام الاحترام للملكية. وأشارت السيدة لوكـس كـوتي إلى عمليـة الاغتصـاب 
الجارية للغابات وللبيئة، وذكـرت بالتوصيـات المقدمـة للـدول للحفـاظ علـى الغابـات والأـار 
وتجنـب خصخصـة تلـك المـوارد، بمـا يكفـل حقـوق السـكان الأصليـين في المواطنـة. وشــجعت 
هيئات الأمم المتحـدة علـى تعزيـز اعتمـاد نمـاذج التنميـة المسـتدامة. ودعـت إلى اعتمـاد إعـلان 
كيمبيرلي. وأشار السيد توربو إلى حالة الأنديز، وطلب من الحكومـات أن تسـن قوانـين بالغـة 
الصرامة لحماية البيئة. وأيدت الســيدة نجومـا توصيـات السـيدة لوكـس دي كـوتي، مشـيرة إلى 
تفاقم التصحر في منطقتها. وذكرت السيدة نجوما أن مسـتغلي الأخشـاب يتجـاهلون معـارف 
قبـائل البيغمـي وأن زحـف الرمـال مسـتمر. ونـاقش الســـيد جاكانــاميجوي مختلــف اتفاقيــات 
التنوع البيولوجي وأهمية تنفيذها تنفيذا كـاملا، وأوصـى بعقـد اجتمـاع لفريـق رفيـع المسـتوى 

لمعالجة قضايا البيئة والتنوع البيولوجي. 
 


